玛窦福音
The Gospel According to Matthew

前言
Introduction
随着时间的推移，相信耶稣是默西亚的信徒成为当时另一个宗教团体，人们尽管对这个团体很怀疑，但是仍然容忍它的存在。玛窦福音正是在这种背景下写成的，玛窦福音的特点就是他非常熟悉犹太人的传统和习俗，因为这部福音是为皈依基督信仰的犹太人而写的。

这部福音体现了延续和创新的双重特色。所谓延续，是因为耶稣基督就是人们所期待的默西亚，他实现了圣经的预言。然而，这部福音对默西亚的理解却与犹太人的传统和理解有所创新。

跟随玛窦的教会团体感觉他们是犹太选民的延续，他们是忠实的犹太人，而且已经达到最终的预许。耶稣基督借着他最后的行动，就是他的死亡与复活宣报了“天主的国” 就要来临。因此，这个选民的团体以耶稣的名聚在一起，因为他们相信耶稣就是默西亚和救世主，他是新的梅瑟，达味之子。

古犹太的传统根深蒂固地影响了玛窦福音的写作风格。耶稣童年的故事就好像对他一生的预言，他将被犹太人和外邦人认识、迫害、释放并相信。
天使托梦若瑟
Announcement to Joseph
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18耶稣基督的诞生是这样的：他的母亲玛利亚已许配给了若瑟。可是在他们还没有同居之前，玛利亚因着圣神而怀了身孕。19她丈夫若瑟本想休了她，但若瑟是个义人，不愿公开羞辱她，只想悄悄地这么做。20若瑟正在思虑这事的时候，上主的天使出现在他的梦里，对他说: “若瑟，达味的子孙，把你的新娘玛利亚迎娶回来，不要顾虑！她的身孕，是因为圣神而来的。21她将生下一个男孩，你要给他取名叫耶稣；因为就是他，要把自己的民族从罪恶中拯救出来。

22上主借先知们传达的圣意，在这事上得到了应验：23看呀！‘一位童贞女要怀孕生子，人们要叫他厄玛奴耳，’意思就是：天主与我们同在。”

三王来朝
Homage from the Magi
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1耶稣诞生在犹大的白冷城，那时候正是黑落德为王的时代。几位贤士从东方来到耶路撒冷。2他们问: “刚刚诞生的犹太君王在哪里呢？我们在东边天际看见了他的星, 特来朝拜他。”

3黑落德王一听说这事，就非常惊慌不安，整个耶路撒冷城民也跟他一样震惊。4他召集了所有的司祭长和民间经师们，要他们把基督出生的地方确切地指出来。5他们回答说：“应该是在犹大的白冷，6因为先知在书上写过‘你呀！犹大的白冷城呀！你决不是犹大城邑里最小的一个，因为将有一位领袖从你这里诞生，他将牧养我的百姓以色列。’”

7黑落德王秘密地召见那几位贤士，询问了星星出现的确切时间，8然后派遣他们前往白冷，并对他们说：“去仔细查寻那婴孩。如果你们找到了他，赶快告诉我，我也好去朝拜他。”

9黑落德王的召见结束后，这几位贤士就动身出发了。那颗显在东方天际的星星指引着他们，一直来到婴孩出生的地方，星星便停下来。10贤士们看见星星停下来，都非常高兴。11他们进了屋，看见婴儿和他母亲玛利亚，立刻跪下朝拜了他。他们把带来的箱子打开, 献上黄金、乳香和没药做为礼物。

12他们在梦里得到一个启示，叫他们不要再回去见黑落德，他们就从另一条路回自己的家乡了。

若翰洗者
John the Baptist
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1那时候，施洗者若翰出现了。他开始在犹太的旷野荒地里传道：2“你们悔改吧！因为天主的国现已近了。”

3若翰正是先知依撒意亚曾预言的那位：“旷野中有呼喊的声音说，‘准备好上主的道路，使他的大道畅通无阻。’”
耶稣受洗

Baptism of Jesus


13那时候，耶稣从加里利来到约旦，找若翰给他施洗。14若翰想劝阻耶稣，他说：“是我应该接受你的洗礼！怎当得起你来我这里？”15但耶稣告诉他：“暂且这么做吧！就只有这么做，一切才合于全义。”于是若翰就照着做了。16耶稣领完洗，从水里走上岸来，天空这时候开了。耶稣看见天主圣神，好像一只白鸽降下，停在他身上。17同时从天上传来声音：“这是我所中意的、令我喜悦的爱子。”
耶稣受诱惑
Jesus being tested
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1耶稣接着被圣神带到旷野，接受魔鬼的试探。2他一连四十个昼夜没有吃什么，觉得很饿。3试探者就前来对他说：“如果你是天主子，就叫这些石头变成饼吧！”4耶稣回答说：“经上写着：‘人不单靠饼过日子，更要靠天主说出的每一句话。’”

5魔鬼又带耶稣到圣城，让他站在圣殿的最高处，6对他说：“如果你是天主子，就跳下去！因为经上写着：‘他为你吩咐天使们，他们的手会托着你，免得你的脚触到石头。’” 7耶稣回答说：“经上也写着：‘你不要试探上主，你的天主。’”

8魔鬼又带耶稣来到一座极高的山顶上，把天下万国的荣华指给他看，   9对他说：“如果你跪下朝拜我，我就把这一切都送给你。”10耶稣说：“滚开！撒殚！因为经上这样写着：‘你要敬拜上主，你的天主，只有他才是你应该侍奉的。’”11于是魔鬼离开了，有天使们来伺候他。

在加利利宣讲
In Galilee

12耶稣得知若翰被捕在狱中，就躲避到加里利去了。13他离开了纳匝肋，到位于则步隆和纳斐塔里交界的湖边，在葛法翁城住了下来。17从那时起，耶稣开始宣讲他的道理，他说：“你们悔改吧！天主的国，近在眼前了。”
初召门徒
Calling of the first disciples

18耶稣沿加里利湖边走着，看见两个渔夫兄弟：西满（后来称伯多禄）和他的兄弟安德肋，正在湖里撒网捕鱼。19耶稣对他俩说：“来吧！跟随我，我要使你们成为捕人的渔夫。”   20他们立刻丢弃鱼网，跟随了耶稣。

21他从那里再往前走，又遇到了另外两兄弟: 载伯德的儿子雅各伯和若望；他俩正跟自己的父亲载伯德在船上忙着补网。耶稣召叫他们，22他们马上丢下船和自己的父亲,跟随耶稣去了。

23耶稣的足迹遍及加里利。他在各地的会堂里传道施教，宣讲天国的福音，治愈百姓的各种疾病和残障痛楚。

山中圣训：真福八端
Sermon on the mount: the Beatitudes
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1耶稣看见这么多群众跟随着自己，就上了山。他坐下来，门徒们都围到他跟前。2他开口教导他们说：

3“安贫乐道的人是有福的，天国是他们的。

4伤悲的人是有福的，他们会得受安慰。

5温良的人是有福的，他们会承受福地。

6饥渴慕义的人是有福的，他们会如愿以偿。

7宽容慈悲的人是有福的，他们会得关怀。

8心地纯洁的人是有福的，他们能见天主。

9缔造和平的人是有福的，他们堪称为天主的儿女。

10为了实行天主的旨意而受迫害的人是有福的，天国是他们的。

11别人若因着你们跟从我，而侮辱你们、迫害你们、说种种恶言诽谤你们，你们是有福的。

12你们要欢喜快乐！因为天主给你们的报答将是丰厚的。你们以前的那些先知也曾受过同样的迫害。”

38“你们常听人说：‘以眼还眼，以牙还牙。’39但我告诉你们:  不要向欺负你们的人报仇。有人打你的右脸，你把左脸也给他。40有人想要你的内衣，那你把外套也给他！41有人强迫你走上一千步，跟他走两千步！42凡有求于你的，你就给他。也不要拒绝那想跟你借钱的人。”

43“你们曾听过这句话:‘爱你的近人，恨你的仇人,   44但我告诉你们: 要爱你的仇人,还要为那迫害你的人祈祷。45这样你们才能成为天父的儿女，正如天父使太阳照着好人,  也照着坏人一样;  他降雨给正义的人,  也给不义的人。”

46“假如你们只爱那些爱你们的人，你们还值什么赏报呢？连税吏也会那样做的。47假若你们只对朋友友善，算是什么了不起的事呢？连外邦人都会那样做的。48所以，你们该求完善，正像你们的天父是完善的。”

祈祷
Prayer
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5祈祷的时候，你们不要学那些装腔作势的伪君子，他们喜欢在会堂里或市场上装模作样地祈祷，好引人注意。我实在告诉你们吧！他们已经得到他们的赏报了。6你祈祷时，回到你的房间里，关上房门，向在隐密中的父祈祷；他在暗中看到你，必将赏报你。

7你们祈祷时, 不要像异教人那样唠叨不止,  他们以为话说得多,  神才能垂听。8不要学他们,  其实在你们还没开口祈求之前,  你们的父已经知道你们需要什么了。”

天主经

9“因此，你们该这样祈祷：

‘我们的天父！

愿你的名受显扬，

10愿你的国来临，

愿你的旨意承行

在人间，如同在天上。

11求你今天赏给我们所需的食粮；

12求你宽恕我们的罪过，如同我们宽恕别人一样。

13不要让我们陷入诱惑，但救我们免于凶恶。’

14你们原谅了别人的错，你们天上的父才会原谅你们。15要是你们不宽恕别人的过错，你们的父也不会宽恕你们所犯的错。”

警告
Several warnings
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1“不要判断人，就不会受判断。2 因为你们用什么方法判断别人, 自己也将怎样受判断; 你们用什么尺度衡量人, 别人也用同样的尺度衡量你们。”

3“你为什么只看见你兄弟眼里的木屑，却不理会自己眼中的大梁呢？   4你眼中有大梁，怎能对你的兄弟说：‘让我去掉你眼中的木屑吧！’5伪君子啊！先取出你眼中的大梁，然后再看怎样取出你兄弟眼里的木屑吧。”

6“不要把祭献的圣物给狗。不要把珍珠扔给猪。它们会糟蹋了珍珠，反过来咬伤你们。”

7“你们祈求，必有回应; 你们寻求，必能找到；你们敲门，门就会为你们敞开。8因为不管是谁祈求，必能得到；寻找的，必有所获；敲门，门就大开。9要是你们的儿子跟你要个饼，难道你们给他石头吗？10若是他想要鱼，你们会给他条蛇吗？11你们纵然不好，尚且知道将好的给自己的儿女，更何况你们的天父，岂不更要把好的东西赐给那些向他祈求的人吗？”

12“你们希望别人怎么对待你们，你们就得怎样对待别人。这就是法律和先知所教诲的。”

治愈病人
Healings

8

2有个麻疯病人见了耶稣，向他跪拜，并说：“主啊！你若愿意，就能洁净我。” 3耶稣伸出手来触摸他，说: “我愿意。你洁净吧！”这个病人的癞病立刻就洁净了。4耶稣对他说: “听着，不要跟任何人提这事，你只直接去见司祭，让他替你检查一下，然后献上梅瑟规定的祭献礼品，作为证据。”

5耶稣来到葛法翁。有位百夫长来到他跟前，求他帮助：6“主啊，我家的仆人瘫痪了，卧病在床，疼痛难受。”7耶稣说：“我去治好他。”8百夫长回答道：“主啊！我卑微无比，怎能堪当你亲自到舍下来呢？只要你说一句话，我的仆人就会痊愈。9就像我自己是听命于人，在我下面有听我指挥的士兵。我命令这个士兵去，他就去；命那个人来，他就得来。对我仆人说：‘做这个！’他就去做。”

10耶稣听了这话,  十分赞叹。耶稣对跟随他的人说: “我实在告诉你们，在以色列人里，我从未见过有这么大信德的人。11我告诉你们，将有许多人从东方与西方来，跟亚伯郎、依撒格和雅各伯一起分享天国的盛宴，12那些本来是天国子民的人,  反而要被赶到外头的黑暗中去,  那里有痛苦的呻吟和哭泣。”

13然后耶稣对那百夫长说：“回家去吧！照你所信的成全吧。”他仆人的病就在那一刻痊愈了。

做门徒的条件
Discipleship

19有位经师前来见他说：“老师，不论你去哪里，我都打算跟着。”20耶稣回答他：“狐狸有洞穴，鸟儿有窝巢, 可是人子没有枕眠的地方。”

21另有一位门徒对耶稣说：“主呀！请让我先回家一趟，好能安葬死去的父亲。”22耶稣回答说：“跟随我！让死人去埋葬他们的死人吧！”

耶稣平息风浪

平息风浪
Calming the tempest

23耶稣登上一条船，他的门徒们跟随着。24湖上忽有风浪袭来，汹涌异常，大浪甚至高过了船板，耶稣却睡着了。

25门徒们都凑过来，把耶稣喊醒，对他说：“主呀，救救我们，我们快要丧亡了。”26耶稣说：“你们为什么害怕？你们这些小信德的人哪！”耶稣站起来，下令风和湖水恢复秩序，湖上立即一片宁静。27大家都觉惊奇，他们彼此议论：“他究意是什么人？连风和水都听他的话。”

召叫玛窦
Calling of Matthew
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9耶稣离开后，又继续往前走，看见一个名叫玛窦的税吏，正坐在付税关卡上。耶稣对他说：“跟随我！”玛窦站起来，跟随了耶稣。

10耶稣在玛窦家里用餐，一些税吏和罪人也与耶稣和门徒们一起吃饭。   11见了这情景，法利塞人就对门徒们说：“你们的老师，他怎么竟然和税吏及罪人一起吃饭呢？”

12耶稣听见这话,  就说: “健康的人是不需要看大夫的,  有病的人才需要。 13圣经上说‘我要的是仁慈, 不是祭献。’你们去研究这句话的意思。因为我来不是为召叫义人, 而是为召叫罪人。”

Two healings

18耶稣正跟他们说这些话时，有个犹太会堂的主管来见他，跪在耶稣面前说：“我的女儿刚刚死了，求你去我家为她覆手，她必会活过来。”19耶稣站起来，带门徒一起跟着堂长去了。

20这时，一位患血漏病十二年的妇女从后头赶上来，摸了耶稣的衣角。21这妇女心里想: “要是我能摸摸他的衣角，我就会好。”22耶稣着转过头，看她说：“放心吧：女儿，你的信德救了你。”从那时起，那妇女就康复了。

23耶稣来到堂长的家，看见吹笛的人和一群闹哄哄的群众，24就对他们说：“走开吧！这女孩没有死，她睡着了！”大家都嘲笑他。25等把群众赶出去后，耶稣才进去。他握起女孩的手，女孩马上就能起身了。26这件事传遍了整个地区。

父与子
The Father and the Son
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25在这时，耶稣高声说:“父呀！天地之主，我赞美你的伟大，对贤明和智者隐藏的事，你却都启示给了卑微弱小的。26父呀!你原来喜欢这样！”

27我父把一切都给了我，除了父亲，没人能认识子；除了子和子愿启示的人，没人能认得父。”

背上我的轭

28“来吧，所有受苦和背负重担的人，到我这里来吧！我将使你们安息。29背上我的轭，跟着我学，因我是良善心谦的；这样，你们会得到心灵的安宁。30因为我的轭是柔和的，我的担子是轻松的。”
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15耶稣知道了他们的用意，就远离了那地方。不少人仍跟着他，他就一一治好他们，16并一再地叮嘱他们不要公开宣扬。17这都是为了应验先知依撒意亚的话：

18“看，我挑选的仆人；我所钟爱，令我喜悦的。我把圣神赐予他，使他为外邦民众宣扬正道。19他不争辩，也不叫嚷，大街上听不到他的声音；20他不折断压伤的芦苇，也不熄灭将熄的灯芯；他伸张公义，直到正义得胜。21天下的人都把希望寄托于他的名。”

耶稣的真亲属
The mother and brothers of Jesus

46耶稣与群众讲话时,   他母亲和弟兄在外边,  想跟他说话。47有人告诉耶稣: “你的母亲和弟兄在外边,  要和你说话。”

48耶稣却对进来告诉他的人说：“谁是我母亲？谁是我弟兄呢？”49他指着门徒说：“他们就是我的母亲和弟兄！50不论谁承行了我天父的旨意，他就是我的弟兄、姐妹和母亲。”

比喻
Parables
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1那天，耶稣从屋里出来，坐在湖边。2有一些人聚过来，耶稣便上了小船，他坐下后，对站在岸上的群众，3用比喻的方式讲道：“有个播种的人出去撒种子。

4撒的时候，一些种子掉在路旁，鸟儿飞来吃了它们。5一些种子掉在盖有浅土的沙石上，因为土层浅，很快发了芽；6可是太阳一晒就焦了，又因没根，很快便干枯了。7另外一些种子掉在荆棘丛里，荆棘长起来，窒息了它们。8一些种子落在肥美的土地上，长出了果子，收成有百倍的，有六十倍的，有三十倍的。9有耳的，你们听吧！”

18所以，你们要明白这个撒种的比喻。19有些人听了天国的道理，不能真的领悟，就像种子撒得太靠近路边；邪恶一来便夺去了已播在心中的道。

20撒在石地里的种子，是比喻听了道，欣然接受的人。21因为没有根基，行道时，一遇困难，或受打击，他立刻会跌倒放弃。

22撒在荆棘里的种子，是指听了道却烦忧俗务，迷恋财富，以致堵塞了道，而没有结果。

23至于撒在良田的种子，就像听了道而领悟的人，他会结出一百，或六十、或三十倍的果子。”

31耶稣又讲了一个比喻：“天国就像人把芥菜籽种进自己的田里。32这原是一切种子中最小的，长大后却比园中的菜都大，如同大树，天上的飞鸟都来栖息。”

33耶稣又讲个比喻：“天国好比酵母，一个妇人把它和在三量斗的面粉里，直到全部都发酵。”

34耶稣用比喻来告诉群众，除了用比喻，就不对他们说什么。35这应验了先知所说的：“我要开口讲比喻，把创世以来的隐密都说出来。”

36耶稣说完，离开群众，进了屋里。门徒前来问他：“请为我们解说田里莠草的比喻。”

37耶稣对他们说：“撒好种的是人子；38田地，就是世界；好种，是属天国的人；莠草，是属邪恶的人；39撒莠子的敌人，是魔鬼。收割，是世界末日；收割的人，是天使。

40正如割除莠草，用火烧掉，那将是世界末日的情况。41人子派遣天使，把他国里一切作恶、造乱的人收集起来，42扔进火炉。那里有哭泣和哀号。  43义人会在他们父的国里，犹如太阳，闪耀发光。有耳的，你们听吧！”

宝贝、珍珠、鱼网的比喻

44“天国好比埋在田里的宝藏; 找到它的人,  马上又把它埋好,  然后兴高采烈地去卖掉了他所有的家当,买下这块地。

45天国又好比一个商人寻找精美珍珠；46他找到一颗价值连城的珍珠，就去变卖了一切，买下这颗珍珠。”

增饼的奇迹
Miracle of the loaves

14

14他一下船，看见这么多人，动了恻隐之心，于是治好了他们中的许多病人。

15到了傍晚，门徒们前来说: “这地方很荒凉，天色已晚，遣散这批人，让他们到附近买些吃的吧！”16耶稣说：“他们不用去了，你们给他们一些吃的吧!” 17他们说: “我们这里只有五个饼、两条鱼!”18耶稣说: “拿来给我！”

19他吩咐众人到草地上坐着。耶稣拿起五饼二鱼，举目望天,  祝福后,  把饼掰开,交给门徒。门徒们再拿给众人吃。

20大家都吃了，而且吃饱了。门徒们把剩下的碎屑收拾起来，竟有十二筐。21吃饱的男人大约有五千，还没算上妇女和小孩呢！

22耶稣催促门徒上船，划向对岸，自己去遣散群众。

步行水面
Walking on the water

23群众散去后，他独自上山去祈祷。黑夜来临了，他独自一人在那里。24此时，船离岸已经有了一段距离，遇上了逆风。船受波浪冲击，摇摆不已。25天快亮的时候，耶稣步行在水面上，向他们走来。26门徒们看见他在湖面上行走，很惊骇，说:“是鬼怪吧！”都吓得失声大叫。

27耶稣马上对他们说：“镇定点！是我，别怕！”28伯多禄问：“主，如果是你，请叫我从水面上走，到你那里去。”29耶稣说:“来吧!”伯多禄下船，走在水面上，向耶稣走去。30但他觉得风好大，一害怕，就往下沉，他喊着：“主，救救我！”31耶稣立刻伸出手抓住他，说:“小信德的人! 你为什么怀疑呢？”32等他们回到船上,  风也停了。33留在船上的人都朝拜他说:“你真是天主子!”

伯多禄明认耶稣为主
Peter’s confession

16

13耶稣来到斐理伯的凯撒勒雅地区，他问门徒们一个问题：“按人们所说的：人子是谁？”14他们回答：“有人说是洗者若翰，有人说是厄里亚，还有人说是耶肋米亚，或先知中的一位。”

15耶稣问他们：“你们说，我是谁呢？”16西满伯多禄回答：“你是默西亚，永生的天主之子。”

17耶稣对他说:“约纳之子西满，你是有福的。启示给你的不是血肉之人，而是我的在天之父。18我要对你说：你是磐石（伯多禄），在这磐石上，我将建立我的教会。死亡的力量不能胜过它。19我给你天国的钥匙。你在地上束缚的，在天上也要被束缚；你在地上释放的，在天上也将被释放。”

20耶稣嘱咐门徒们，不要跟任何人提他是默西亚。

首次预言受难和复活
First announcement about the passion and resurrection

21从那时开始，耶稣清楚地告诉门徒，他应该到耶路撒冷去的使命。他要在长老、司祭长和经师这些人手中遭受种种痛苦，人们会杀害他，可是他将在第三天复活。

22伯多禄把耶稣拉到一旁，劝谏说：“不！主，千万不要这样说！这事决不会发生在你身上。”23耶稣转身对他说：“往后退！撒殚，你是我的绊脚石。你的想法不是来自天主，而是人的想法。

24耶稣对门徒们说：“若有人要跟随我，他该舍弃自己，然后背起十字架，与我同行。25因为想要保全他自己生命的，必会丧失生命；但谁为我失去生命，必将获得生命。26一个人就算赢得整个世界，却毁了自己，对他来说有什么益处呢？还能用什么赎回自己的生命呢？”

天国中谁最大
Communitarian instruction

18

1那时有门徒前来问耶稣：“天国里谁最伟大？”2耶稣叫一个孩子过来，让他站在门徒们当中，3说：“我实在告诉你们，如果你们不能重新变得和小孩子一样，你们就进不了天国。4那谦卑、单纯如同小孩子一样的，就是天国里最伟大的。5谁为我而接纳了这样一个孩子，就是接纳了我。

19

1耶稣讲完道，就离开加里利，渡约旦河来到对岸的犹太境内。2一大群人跟着他, 他就在那里治愈了他们。

富贵少年
The rich youth

16有人问耶稣:“师傅，我该行些什么善才能得永生？”17耶稣说：“为什么你问我关于‘善’的问题？只有一位是善的！如你要得永生，恪守诫命吧！”

18年轻人就说：“哪条诫命？”耶稣说：“你不可杀人，不可行奸淫，不可偷盗，不作妄证，19尊敬你的父母，要爱邻人，如同爱你自己一样。”

20这年轻人回答：“这些我都遵守了；我还该做什么呢？”21耶稣说：“你若渴望做个成全的人，就去变卖一切，救济穷困的人，你将拥有天上的宝藏，然后来跟随我。”22听了这番话，这年轻人怅然离去。因为他很有钱。

23耶稣又说：“我实在对你们说，有钱人进天国，难啊！24是的，我再说一次，骆驼穿过针眼都要比富人进天国容易得多。”25听了这番话，门徒们疑惑惊异。他们说：“那么，谁能得救呢？” 26耶稣凝视着他们说：“对人来说,  这是不可能的，但在天主，万事都是可能的。”

27伯多禄首先说：“主！我们舍了一切跟随你，我们将得到什么呢？”   28耶稣说：“跟随我的人，我告诉你们：在重生的时代里，人子光荣地登上宝座，你们也要登上以色列十二支派的宝座，好来审理他们。

29凡是因我的名，舍弃了自己的家园、兄弟姐妹、双亲幼子和田产的，他们将得百倍报赏，并将享受永生。 30有许多在先的，将要在后；许多在后的，将要成为领先的。”

葡萄园工人的比喻
The workers in the vineyard

20

1“天国好比一个家主，清晨六点多出门，去为自己葡萄园雇用工人。2他和工人讲定：每人一天一个银元，就打发他们去工作。”

3“到了九点多钟，他看见街上有人闲着没事做，4就对他们说：‘你们也来我葡萄园，我会给你们合理的工资。’5他们马上就来了。中午和下午家主人又出去了，用同样的办法雇了工人。”

6“近黄昏时，就是五点钟的时候，他又到外面去看看，见有人闲坐着，就问道：‘你们为什么整天都闲着没事？’7他们说：‘因为没人雇用我们。’于是，家主人对他们说：‘你们也来我葡萄园做事吧！’

8到了晚上，家主人吩咐管家：‘把工人叫来，给他们发工资，从后面雇来的发起，直到最先雇用的。’

9先来领钱的是五点钟才雇用的工人，他们拿了一个银元。10等最先雇用的工人来时，以为会多拿一点，没料到竟然也是一个银元。

11他们就向家主人抱怨说：12‘后来的人只做了一个时辰,  而我们在太阳下做了一整天, 你却给我们一样的报酬。’

13主人回答其中一人说: ‘朋友,  我对你并不是不公平,  我们不是事先已谈妥工资是一个银元吗?  14拿了钱,  就走吧!  我愿意让后来的工人拿跟你一样的工资。15难道我在自己的家里不能随意行事吗? 这不过是你嫉妒我善心罢了!’

16是的，最后的将成为最先的，最先的又将成为最后的。”

荣进耶路撒冷
Triumphant entry in Jerusalem

21

1耶稣一行人离耶路撒冷越来越近了。他们进入贝特法革，到了橄榄山附近。耶稣派了两个门徒，2对他们说：“你们到对面的村庄去，在那里你们会看见拴着的一头母驴和一头小驴，你们解开那头母驴，连同小驴都牵来给我！3要是有人问，你们就说：是主需要这牲畜，用完马上还。”

4这正应验了先知所说的话：5“你们向熙雍的女儿说：看，你的君王来了。他温和良善地骑在驴背上，骑在小驴的背上。”

6两门徒照着耶稣的话去做了。7他们牵回母驴和小驴，把自己的衣服铺在驴背上，让耶稣骑了上去。

8很多群众将大衣铺在路旁，也有人砍下树枝来铺路。9前簇后拥的群众都高声喊着：“贺三纳归于达味之子！奉主名而来的那位应受颂扬！贺三纳归于至高之天！”

10耶稣进入耶路撒冷，全城立即骚动起来。有人问：“这人是谁？”11群众回答:  “是加里利纳匝肋的先知耶稣！”

最大的诫命
The main commandment

22
34当法利塞人得知耶稣让撒杜塞人哑口无言后，他们就聚合起来。35其中有个人想用这个问题来试探耶稣，36就问：“师傅，在律法上，最大的诫命是什么？”

37耶稣回答说：“‘你当全心、全灵、全意地爱天主，你的上主。’38这是最大的也是最重要的诫命。39还有第二条与此相同：你当爱你的近人，如同爱你自己。40全部的律法和先知之言都以这两点为基础。”

天国的比喻
25

14“天国又好比以下的故事:  一个人要出门远行了, 他把仆人们召来, 托付给他们自己的财产。15按仆人们的才干而定, 一个给了五个元宝, 一个给了两个, 另一人给了一个,  之后他就动身走了。

16领了五个元宝的仆人立刻去经营，他又多赚了五个。17领了两个的也是这样，另外又多赚了两个。18但那个只拿了一个元宝的，却在地里挖了个坑，把主人的钱埋进去。

19过了好久，这些仆人的家主人回来，跟他们结算。20那个领了五个元宝的仆人说: ‘主人，除了你交给我的五个元宝之外，我又自己去赚了五个。’21主人说：‘很好，能干又忠实的仆人。在小事上能如此称职，我将交给你更大的责任。来分享你主人的快乐吧！’

22领了两个元宝的人也前来说：‘主人，你给了我两个，现在我又赚了另外两个元宝。’23主人就说:‘很好，能干又忠实的仆人，你在小事上尽忠职守，我会交给你更大的责任。来分享你主人的快乐吧。’

24只领了一个元宝的仆人说：‘主人，我知道你是个刻薄的人。你要在没有播种过的地方收获，你要在没有投资的地方收取。25所以我害怕，就把你的元宝藏在地里。你的仍是你的。’

26主人回答说：‘你这又懒又没用的仆人！你既然知道我要在没播种的地方收获，在没投资的地方收取，27你就应该把我的钱放进钱庄,  待我回来后,你至少可连本带利地拿出交给我！

28既是这样,  去把他的元宝拿来, 送给已有十个元宝的仆人。29因为凡能努力创造的, 还要给他更多, 使他富足丰盛;而那不努力的，连他已有的也要拿走。30这无用的仆人,  把他赶到外头的黑暗中去，那里将有哀号和切齿的悲泣。’”

审判万国

The judgment of nations

31“当人子在他的光荣中，伴随着众天神一起来临时，他将坐在荣耀宝座上，32天下万民都聚集在他面前。他要把他们分开，好像牧人把绵羊和山羊分开一样；33他要把绵羊放在右边，山羊放在左边。

34这时君王要对右边的人说:‘蒙受我父祝福的人来吧！来共同享有在创世之初就为你们预备的王国吧！35因为在我挨饿的时候，你们给了我吃的；我焦渴的时候，你们给了我水喝；我流浪的时候，你们收留了我;   36我衣不蔽体时,  你们给了我衣服穿;我生病时，你们来看我;我坐监时,你们来探望我。’

37那时候，这些义人问他：‘主啊！几时我们见你挨饿而给了你吃的呢？见你渴而给你水喝呢？38几时见你流浪而接待了你呢？几时见你赤身裸体而给过你衣穿呢？39几时见你生病或入狱而看望过你呢？’

40君王回答：‘我实在跟你们说：你们对我兄弟中最小的一个人这样做过，就是为我做的。’41然后他又对左边的人说：‘离我远点，遭诅咒的人群，跳进那为魔鬼和他的爪牙们准备的永不熄灭的火中。42因为我饿时，你们任我挨饿；我渴了，你们不给我水喝；43我流浪时，你们任我无家可归；我衣不遮体时，你们任我饱受风寒；我生病坐监时，你们都不来看望我。’

44他们也都争着说：‘主啊！我们什么时候看你饥寒交迫，四处流浪，而不关切你呢？什么时候见你衣不遮体，生病坐牢而没去安慰你呢？’45他回答说：‘我实在跟你们说，无论什么时候，你们拒绝帮助一个微不足道的人，就是拒绝帮助我。’

46所以这些人会得到永恒的惩罚，而义人则进入永生。”

密谋杀害耶稣
Plot to kill Jesus

26

1耶稣把要说的话都说完了，就对门徒们说：“2再过两天就是逾越节了,人子将被出卖,钉死在十字架上。”

3这时候,司祭长们和族里长老们在大司祭盖法家里集合。4他们一致商量好，要设计害死耶稣。5但他们说:“不能在这过节的时候,恐怕民众会造反的。”

犹达斯出卖耶稣
Annoiting at Bethany

14在十二个门徒中，有一个加略人犹达斯，去见司祭长们，15说：“我把耶稣交给你们，你们愿意给我什么？”他们就给了他三十块银币。16那以后，他就找机会出卖耶稣。

逾越节和圣体圣事
Passover and Eucharist

17无酵饼节的第一天，门徒们问耶稣：“你要我们在哪里为你预备逾越节的晚餐呢？”18耶稣回答说：“到城里去，到某人家里，跟他说：老师说：‘我的时辰到了，我要和我的门徒们在你家过逾越节。’”

19门徒们按照耶稣的吩咐去做，准备了逾越节晚餐。20到了晚上，耶稣和十二个宗徒同席，21正在吃饭时，他对他们说：“我跟你们说实话，你们当中有一个要出卖我。”

22他们就非常难过，一个一个地问他：“主，是我吗？”23耶稣说：“那与我同时伸手进盘子的人就是要出卖我的人。24人子定要照经上所写的那样离去，然而出卖人子的人真是不幸，倒不如他没出生更好！”

25犹达斯也开口问：“拉比，是我吗？”耶稣回答说：“你说的是。”

26在进餐当中，耶稣拿起面饼来，祝福了，掰开它，递给门徒们，说：“拿去吃吧！这是我的身体。”

27接着他又拿起杯来，感谢了；交给门徒们，说：“你们都来喝，28这是我的血，新约的血，替众人倾流，为赦免罪过。29现在我还告诉你们：今后我不再喝葡萄酿制的汁了。直到我在父的国度里同你们一起喝新酒的那天。”

30他们唱完圣咏后，就往橄榄山走。31耶稣又说：“今晚，你们都将因我的缘故跌倒。因为经上写着：‘我打击牧羊人，羊群就四处逃散’。32但是我将复活，先去加里利那地方等你们。”

33伯多禄说：“即使众人都因你的缘故而跌倒，我绝不会跌倒！”34耶稣回说：“我告诉你，今夜鸡叫之前，你将三次不认我。”35伯多禄回答说：“纵然要与你同死，我也不会不认你！”这时，门徒们都说了相同的话。

耶稣受审

Jesus before the Sanhedrin

57捉拿耶稣的人将他带往大司祭盖法的家。在那里经师和长老们正在聚会。58伯多禄远远地跟着，一直来到大司祭的院子。他进了门，跟一伙警卫坐着，想看这事怎样了结。

59司祭长和全公议会设法找出假证据来控告耶稣，好定耶稣死罪。60好几个假证人出庭，可是找不出什么证据来。61最后有两人出庭指证耶稣说：“这人曾说：‘我能摧毁圣殿，并在三天内重新建好它。’”

62大司祭站起来问耶稣：“你不申辩吗？他们控告你的是怎么回事？”   63但是耶稣一言不发。

大司祭又说：“我以永生的天主之名，命令你告诉我们，64你是不是默西亚，天主之子？”耶稣回答：“这是你说的，但我告诉你，从今后，你们将看见人子坐在全能者之右的宝座上，还要从天上的彩云中降来。”

65一听这话，大司祭就撕开衣襟说：“他说了亵渎的话！还要什么证人呢？刚才你们已听到这亵渎的话了， 66你们看该怎样做？”他们都说：“处死他！”67人们就开始向他脸上吐唾沫，打他耳光，又用拳头打他，68同时嘲笑说：“默西亚，猜猜是谁打了你？”

耶稣在比拉多前
Jesus before Pilate
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11耶稣站在总督比拉多面前。总督审问他：“你是犹太的国王吗？”耶稣回答说：“这是你说的。”12司祭长和长老们宣读了对他的控告。他一句也不回答。13比拉多问他：“你没听见他们控告你这么多的事？”14耶稣仍旧一言不发，这使总督十分惊奇。
士兵的侮辱
The scorn of soldiers

27总督的士兵带了耶稣到总督府。28他们叫全营的人出来围着耶稣。他们脱下耶稣的衣服，给他穿上一件紫红色军袍。29他们又做了一个茨冠，戴在耶稣头上，让他右手拿着一枝芦苇。然后他们都跪在耶稣面前，嘲弄地说：“犹太人的国王，万岁！”30随后又向他吐唾沫，拿芦苇竿打他的头。

31他们戏弄够了，就叫他脱下袍子，穿上原来的衣服，带他去钉十字架。

耶稣被钉死
Death of Jesus

32刚出来，他们遇见一个基勒乃人，名叫西满，于是强迫他背耶稣的十字架。33不久到了哥耳哥达，也就是骷髅地之意。34他们拿了苦胆汁调制的酒给耶稣喝。耶稣尝了尝，但不愿喝。

35在那里他们把耶稣钉在了十字架上，又抓阄分了他的衣服，36然后就坐在那里看守着他。37在耶稣的头上，有块写着他罪状的牌子：“这是纳匝肋的耶稣，犹太人的国王！”38跟他同时被钉的, 还有两个强盗; 一个在右, 一个在左。

39过路的人羞辱他，他们摇头说：“40你这拆毁圣殿，三天内再重建的人！你若是天主的儿子，救救你自己，从十字架上下来吧！”

41司祭长们也同样嘲笑他，经师和长老们也都说：42“他能救别人，却救不了自己！如果他真是以色列的王，现在就从十字架上下来，我们就信他。43他信赖天主，如果天主喜欢他，让天主现在来救他吧！他不是自称：我是天主子吗？”

44连与他同时被钉的强盗也嘲笑他。

45从正午起，有三个小时之久，整个大地笼罩在一片昏暗中。46大约在下午三点钟，耶稣大声呼唤：“厄里，厄里，肋玛撒巴黑塔尼？”意思是：“我的天主, 我的天主，你为什么舍弃我？”

47在场的人中，有几个听到这话，就说:“这个人在呼求厄里亚呢！”

54看守耶稣的警卫队长和其他警卫，看到了地震和所发生的一切景象，十分害怕,  他们说; “这人真是天主子!”

耶稣被埋葬
Burial of Jesus

57到了晚上，来了一个亚利马太名叫若瑟的有钱人，也是耶稣的门徒。   58他向比拉多要求收殓耶稣的身体。比拉多下令把耶稣的遗体交给他。

59若瑟领了去。用干净的殓布包裹好,   60放在岩洞中一个为自己新凿的墓穴里。他又滚放一块巨石到洞口,  然后才离去。61当时,  有玛利亚玛达肋纳和另一位也叫玛利亚的, 还在坟墓对面坐着。

看守坟墓

62第二天，也就是过了预备日的次日,司祭长和法利塞人一起来找比拉多。63他们说: “大人，我们还记得那个骗子生前曾说: ‘我将在第三日复活。’ 64请下令派人看守这坟墓,直到第三天！别让他的门徒们来把他偷走了，那样他们便可对百姓说:  他从死者中复活了。这样的诡计可比头一个更厉害呢。”

65比拉多回答道：“你们有卫兵，你们去办吧，妥善地看守着！”66他们去了，在石头上加了封条，派兵紧紧地严守着。

耶稣复活
Resurrection
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1过了安息日，在星期日黎明的时候，玛利亚玛大肋纳和另一位玛利亚来看望坟墓。2忽然，大地震动起来，主的天使从天而降，滚开了大石，并坐在上面。3他的容貌如闪电般发光，衣服洁白如雪。4守卫的兵见了，吓得浑身发抖，如同死人一样。

5天使对妇女们说：“你们不要怕！我知道你们来找被钉死的耶稣。   6但他已不在这里了，他已复活，正如他说过的。来看那曾放置他的地方，   7然后快去向他的门徒们报告，他已从死者中复活了。他已经在你们之前，先到加里利去了。你们可在那里见到他。这些就是我要告诉你们的话。”

8她们惊喜交加！赶快离开墓地，飞奔着把这消息告诉给门徒们。

9忽然耶稣迎上她们，说：“愿你们平安！”她们上前抱住他的脚，朝拜他。10耶稣对她们说：“不要怕，去跟我弟兄们说，快到加里利去，在那里，他们会看到我。”

门徒的使命
Mission of the disciples

16十一位门徒赶往加里利，来到耶稣指定的山上。17他们一见到他，都跪下来朝拜他，但有几个还迟疑着。

18耶稣走上前来对他们说:  “天上地下,  一切权柄都交给了我,  19所以你们要去使天下万民都成为我的门徒。奉圣父、圣子及圣神的名给他们授洗。20教导他们遵守我吩咐你们的一切。我将时刻跟你们同在，直到世界的终结。”
其他的福音对这些事件有他们独特的解释和特征。我们已经把其中最有代表性的段落整理出来，在几部福音共有的记述中，我们选择了最具特色的篇章，以供大家阅读。
